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AHHOTa M

Crarbsi TIOCBfIIIEHA M3YUYEeHWIO peUeBOro TOpTpeTa TMpUMHLA YWlbsMa Kak perpe3eHTalud TpaHcdopmarn
JIMHTBOKY/IBTYPHOTO THUIa)Ka «PKEHTIbMeH» B CoBpeMeHHON Bemukobputanuu. Llenb paboTel COCTOUT B BbISBIEHUU
JIEKCUUYeCKUX, TPaMMaTHueCcKUX U CTUIUCTHUECKHUX OCOOEHHOCTell peud NpHHLIA YWU/bsMa, KOTOpble OTPaKaloT W3MeHeHHs
TPaZIMLIMOHHOIO TIPEACTAB/IEHUS] O /DKEHT/IbMEeHe TI0[] B/MSHHEM COLMaNbHBIX M KYJABTYPHBIX NpeoOpa3oBaHuii. B pamkax
WCC/Ie/IOBaHUs aHAM3UPYIOTCS ITyO/MYHbIE BBICTYIUIEHHsS] TIPUHIIA, T7e TNPOCTEXUBAIOTCS 3JIEMEHTHl apHUCTOKPaTHUeCKOro
peueBOro TMOBeJleHUs, COYeTarolecs C COBPEMEHHBIMU TeHJeHIUSAMU K fAeMokpatusandd. OCHOBHBIE pe3ysIbTarhl
TIOKa3bIBAIOT, UTO peueBoe MOBe/leHHe MPUHLA YW/IbsiMa AeMOHCTPHUpYeT 0asaHC MeXIy COXpaHeHHeM Ky/IbTYPHBIX TPaIuLdi
W ajanTauyed K TpeOOBaHUSM COBDEMEHHBIX peanvii. BBIBOABI TOJUEPKUBAIOT 3HAYMMOCTh HW3Y4YeHHs] 3SBOIOLUH
JIMHTBOKY/TETYPHBIX THUIAXKeH 171l TOHUMaHUS TIPOLIECCOB B3aUMO/IeHCTBYS S13bIKa M KYJ/IBTYPhI B YCIOBUSIX I00aIM3alym.

KimoueBble cj10Ba: JUHIBOKY/IBTYPHBIN TUMAaX, J)KEHT/IbMEH, peueBoi MopTpeT, NpuHL| YuibsM, Received Pronunciation
(RP), Estuary English, donetnueckue ocobeHHoCTH, OpHUTaHCKAst apUCTOKPATHSL.
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Abstract

The article is dedicated to the study of Prince William's speech portrait as a representation of the transformation of the
linguocultural type ‘gentleman’ in modern Great Britain. The aim of the work is to identify lexical, grammatical and stylistic
features of Prince William's speech that reflect the changes in the traditional idea of a gentleman under the influence of social
and cultural transformations. The study analyses the prince's public speeches, where elements of aristocratic speech behaviour
are traced, combined with modern tendencies towards democratisation. The key findings show that Prince William's speech
behaviour demonstrates a balance between preserving cultural traditions and adapting to the demands of contemporary
realities. The results highlight the significance of studying the evolution of linguocultural types for understanding the processes
of language-culture interaction in the context of globalisation.
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BBepenue

JIMHTBOKY/IETYPHBIN THUMAX «KEHTIbMEH» TPeJICTaB/sieT COO0M OfIHY U3 K/TFOUEBbIX KOHIEMIUM aHIJIMACKOW KY/IbTYpBbI,
BOIUIOLIAIOLIYIO HMZeasbl 61aropofiCTBa, YTOHUEHHOCTH M COOMIofieHNsT HOpM 3THKeTa. OJHAKO B YCJIOBMSIX ITI00anU3aliiy,
COLIMAJIBHBIX TpaHChOpPMalliii W W3MeHeHWH B TPaJUIMOHHBIX WHCTUTYTaX, TaKUX KaK MOHApXWs, JaHHBIA THIaX
npeTeprieBaeT CylleCTBeHHble HM3MeHeHUs. PeueBoe II0BefieHHe IpejCcTaBUTeslell COBpeMeHHOM OpHUTAHCKON apHUCTOKpaThH,
BK/IIOUasi WIEHOB KODOJIEBCKOM CeMbH, CTAaHOBUTCS 3HAUMMbIM HCTOUHMKOM [JIsi W3y4eHHs SBOMIOLMU KYJIBTYPHBIX U
JIMHTBUCTHYECKUX HOPM, aCCOLIMMPYeMBIX ¢ 06pa3oM JKeHT/IbMeHa.

Llenb HacTosIIel CTaTby 3aK/IFOYAaeTCs B MCC/Ie[OBAaHWM DEUeBOrO IOPTpeTa MpHHLA YW/bsMa Kak perpe3eHTaluH
W3MeHeHHH B BOCTIPUATUN Y XapaKTePHUCTHKE JIMHTBOKY/IBTYPHOTO TUTIaXKa «KeHT/IbMeH» B COBpeMeHHOU BernkoOpuTaHum.

AXTyanbsHOCTb WCC/Ie[JOBaHMsI 00yC/IOBIEHA TeM, UTO PeueBOl MOPTPeT TPUHLIA YW/IbsiMa M03BOJISIET MPOaHaIM3HpPOBATh
TpaHCHOPMaLMK THUIAKa «HKEHT/IbMEH» dYepe3 TPU3MYy COYeTaHWsl TPAZWLMOHHBIX 4epT OpUTAHCKOM apUCTOKpaTHH U
COBpPeMeHHBIX TeH/leHUWH. [IpuHI YW/IbsiM KakK TpeZicTaBUTe/Ib HOBOTO TIOKOJIEHHSI MOHAPXUH BBICTYTIAeT SIPKUM TIPUMEPOM
ajianTalyy 3TOr0 THIMAaXa K M3MEHSIOLIUMCS COLIMOKY/IBTYPHBIM peanusiM, UTo JiejlaeT ero peub 0COOeHHO WHTepecHOH s
JIMHTBUCTUYECKOTO aHanu3a. HecmorTps Ha oOmMpHBIA IUIACT HCCIe0BaHUM, MOCBAIEHHBIX MCTOPUYECKUM acleKTam
JAHHOTO TUIIa)Ka, JIMHIBUCTUUECKOE OCMBIC/IEHHE ero W3MeHeHHH TII0f, BO3ZeHCTBHEM COBPEMEHHBIX peaMii OCTaéTcs
¢parMeHTapHBIM. M3yueHHe peueBOro IMOPTpeTa MPHHLA YW/bsMa I03BOJISET He TOJMBKO PACLIMPUTH MPEJCTaB/IeHHs O
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COBPEMEHHOM THMaXe «PKEHTIbMEH», HO U YIIyOUTb TIOHUMAaHKe B3aUMOJEUCTBUS TMHTBUCTUYECKUX W COLIMOKY/IBTYPHBIX
TIPOLIECCOB B paMKaxX MHCTUTYTa OPUTAHCKON MOHApXUH.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

PeueBoe moBe/ieHVe TIPUHIIA YW/IbsIMA OTPAXKAET CUCTEMHbBIA 0alaHC MeX/Iy COXPaHEHHWEeM KYJBTYPHBIX TpPaJuLUb U
ajanTaleli K COBpPeMEHHBIM COLIMOKY/JBTYDHbIM peanusM. Ha ¢poHemuueckom ypoeHe COXpaHSIIOTCS — 31eMeHThI
knaccuueckoro Received Pronunciation (RP), Takue Kak 4eTKasi apTUKY/ISILIMS TJIACHBIX Y HeWTpa/ibHasi MHTOHALUS, OFHAKO
3ametHo BiusiHUe Estuary English (EE) — perucrpa, xapakTepHOro Jijisi CpejHero ksacca. JTO MPOSIB/ISETCS B UCIIOIb30BaHUU
TOPTaHHOM CMBIUKM, BOKanu3aluu [l] u wactuuHoM omyckanuu /h/. Ha siekcuueckom ypoeHe BBISBJIEHO COCYIIeCTBOBAHUE
IByx crpareruid. C ofHOW CTOPOHBI, B PeUH MpUHLA JOMUHUDPYIOT abCTpakTHEIE TIOHATHSA (Service, duty, legacy), peuruo3Hbie
tdopmynel (God Save the King!) u crarycHble o0OpallieHus, TIOJYePKUBAIOIUe CBSI3b C MHCTUTYTOM MoHapxuu. C apyrod —
aKTHBHO WCIOJIB3YIOTCS PA3rOBOpHBbIE KiMile (sort of, you guys) W 5SMOLMOHANBLHO OKpAlleHHble TIpH/iararesibHble
(huge, special), uTo xapakTepHO [y MeJUMHOrO AuWCKypca. Ha 2pammamuueckom ypoBHe peub TIpUHIIA YWIbsiMa
XapaKTepu3yeTcss MCII0/b30BaHHEM MOJAMBHBIX IJIarojioB U MecTOUMeHW. Mofja/ibHble IJIarosbl, paHee CIIy)KUBILKE
MapKepOM HepapXvd W BJIacTH, B PeUd YWIbsiMa MPHOOPETAIOT HMHYI (YHKUWIO — OHM CTAHOBATCS WHCTPYMEHTOM
aKI[eHTUPOBaHUsI COLMATBHOM OTBETCTBEHHOCTH YW MOPA/JIbHOW TIO3WLIMH, OTPaXKas SBOJIIOIMI0 TUIAXKa «PKEHTIbMEeH» B
CTOPOHY TyO/IMUHOM BOBJIeUeHHOCTHU. MecToumenus (we, everyone) hopMUpPYIOT 00pa3 eJvHCTBA C ayauTopuei. Hapyiienue
KaHOHAa apUCTOKPAaTHUeCKOW C/IeP)KaHHOCTH TIPOSIBISIETCS B MCIIONB30BaHUM tomopa («me in Levi’s»), MMHUTHUPYIOLETO
TIPUBaTHOCTh JWarnora, ¥ AUCKYPCUBHBIX MapKepoB YCTHOU peuu (Tay3bl, MeXXAOMeTUs «uh», «um»), CO3[aroUX WITH03UI0
CTIOHTAHHOCTH. BBeJeHHe JIMUHON YsA3BUMOCTU B NyO/MuuHbI HappatuB («my mother would have known») BBOAWUT
SMOLIMOHA/ILHBIN KOMIIOHEHT, paHee WCK/IHUABIIMHCA M3 O(UIMAIbHOrO JUCKypca MOHapxuu. Takum 00pa3om, peueBoe
ToBeJieHre TIpYUHI[A YWIbsiMa I€MOHCTPUPYET, UTO JIMHIBOKY/IBTYPHBIM TUIAX «PKEHT/IbMEH» IpeTeprieBaeT 3HauMTeTbHYH0
SBOJIOLIMIO: COXPaHEHWe TPAJML[MOHHBIX LIEHHOCTel (TaKWX Kak uYecTb, CAy)KeHHe M TaKT) COYeTaeTcs C ajanTaiyed K
COBpeMeHHBIM KOMMYHHKAaTUBHBIM HOpMaM, BKJTFOUAast JeMOKPATH3alMi0 Peur, SMOIIMOHABHYIO0 OTKPHITOCTE M OPHUEHTAL[HI0
Ha [uajor C OoOIecTBOM. DTH W3MEHEHUs TOATBEP)KAAIOT, UTO [Ja)Ke YCTOHUMBBbIE KY/IBTYPHBIE THUIA&XH CIOCOOHEI
TpaHC(hOPMUPOBATLCSI, COXPaHsIsi CBOK CYyTh, HO 0OpeTast HOBbIe (hOPMBI B OTBET Ha BbI30BbI BDEMEHHU.

O0cyxpaeHue

Peun mipuHLIa YWsTbsiMa TMpe/ICTaB/IsieT 3HAUMTEIBHBIN UHTEpeC AJIs UCC/IefoBaTesieli, MOCKOMIbKY OHAa 3aMeTHO OT/IMYaeTCst
OT TPAZWLMOHHBIX PEUEBBIX HOPM, CBOMCTBEHHBIX UjieHaM OPUTAHCKOM KOPO/JEBCKOHM ceMbu. B OT/MUMe OT KOHCEPBATUBHOIO
BapuaHta Received Pronunciation (RP), XapakTepHOro /js MOHAapXOB, TMPUHI] YW/IbSIM [IeMOHCTPUPYET OCOOEHHOCTH,
MIPUCYIL{ie COBPEMEHHBIM Pa3HOBUJHOCTSIM aHIVIMHACKOTO si3bika. Cproar (Sewell) B cBoeit cratee "Posher than the Queen...
Brian Sewell argues that properly enunciated English is one of the world’s glories" ormeuaet: "Worst of all, what are we to
make of Princes William and Harry, both of whom have adopted a middle-class blockishness of speech that suggests deliberate
abandonment of English as spoken by their father and grandfather?" [6].

CornacHo uccienoBanusM [. ¥Yamica [7], [8], Kpyrrengena [1] u Kpucrana [3], [4], Received Pronunciation npetepmen
V3MeHEeHUs], BK/IFOUMB UepThI MPOU3HOILEHUsI CPeJHEr0 Kiacca. JTW U3MeHeHHs TIPUBe/A K TOSIBIEHUI0 HOBOTO TOHSTHS —
Estuary English (EE), BnepBbie orvcanHoro Poy3apHoMm B 1984 rogy kak MoguduIpoBaHHast pervoHanbHasi peub. Korri [2]
u Kpucran [3] noguépkusatot, uto Estuary English npezcrapnsier coboii couetanue uept RP v KokHu. KpucTan yTeepx/aer,
uyto EE sBIsieTCst pe3yssTaToM /IBYX COL{MA/IBHBIX TIPOLIECCOB: [JBIKEHHS BBEPX IO COLMAIbHON JIeCTHHLe HOCHUTesIeld KOKHU U
TeH/IeHITNY K «YTIPOLI[eHUIO» peun cpeqHero kiacca [3, C. 327].

. Yannc [7] BeigensieT ciiefyrolye XapakTepUCTUKU ICTYapHOTO aHTJIMHACKOTO:

1. TopranHas cvbruka (Glottal stop): 3Byk [?] 3ameHsieT [t] B KOHEUHOM MO3MLIMM CJIOBA WM Tiepe]] HayaoM C/IeAyIOIero
CJI0BA C TVIACHOTO 3ByKa (Hanpumep, [rar?] "right", [teik 1? of] "take it off").

2. Bokanuzanusi [1] (L-vocalisation): 3Byk [1] 3ameHnsiercs Ha [&5] (Hanpumep, [misk] "milk", [fi:s] "feel").

3. Th-fronting: 3amena [8] u [0] Ha [f] u [v] cooTBeTcTBeHHO (Harpumep, [fink] BmecTto [B1nk]).

4. Yod-coalescence: ucnonb3oBanue [d3] u [t[] BMecTo [dj] u [tj] B Takux cioBax, Kak "dune" u "tune".

5. Ilpenbixandwe t : 3ByK [t] IPOU3HOCUTCS C Mpe/IbIXaHWEM B HauaTbHOU TO3ULIMY (HarpumMep, "tea" 3BYUMT Kak [tsi:]).

6. Onyckanue h (H-dropping): 6yksa h B Hauaste ciioBa MoxeT omyckatbes ("hello" 3Byunt kak "ello").

B pamKkax aHaimu3a pedyeBOro IMOpTpeTa TpHHLA YHW/IbsiIMAa MCC/IEAYIOTCS CIeAyIOLye BBICTYTIJIeHUs:: WHTepBbio ¢ KeiT
MuaITOH TOC/ie WX TMOMOJIBKA [12], peub Ha KoHIjepTe B uecTh KopoHaiuu Kapma III [10], 3asBieHwe B CBS3U C
pa3obnauenvem oku B uHTepBbi0 BBC 0 npuniiecce [Iuane [11] U BeicTyIIeHHe Ha G/1arOTBOPUTE/ILHOM YXKUHE TI0 CJTyYaro
30-71eTys1 KaMMaHWK B 1offepxKy Air Ambulance [9].

B pganubix BeicTymienusix [9], [10], [11], [12] moxHO HabmoAaTh Takve 3/1EMEHTHI 3CTYyapHOrO AHIVIMHACKOTrO, Kak
ropTaHHasi CMbIuKa, BoKanu3aius [l] u th-ppoHTrpoBaHue. [IpriMepoM KCIIOAB30BAaHUSI TOPTAaHHOW CMBIUKM CIy)KaT CJI0Ba
"it" /1?/, "about" /3'bas?/, "holiday" /'hola?er/, "sort of" /s3:? pv/ u "can’t" /ka:n?/. Th-ppoHTHpPOBaHUE HabHOAAETCS B
rpousHoIeHny cyioBa «thought» kak /fo:t/. Bokamuzarus [1] mposiensiercs B cioBax "little" /lits/ u "well" /wew/. Takke
OTMeUaeTCst HeCKOJIBKO C/TyuaeB ormyckanus 3BykKa /h/ (h-dropping).

[Tpumep parmeHTa MHTEPBBIO MTPUHLA Yunbsma [12]:

It was about three weeks ago on holiday in Kenya. We had a little private time away together with some friends and I just
decided that it was the right time really. We had been talking about marriage for a while so it wasn't a massively big surprise.

/1?2 wpz 2'baw? Ori: wiks 2'gass pn "holaler 1'n 'kenja || wi: heed 2 'lits 'praivit taim a'wel ta'geda wid sam frendz end ar
34ast di'sardid deet 1t woz 02 rait taim 'rili || wi: hed bi:n "to:kip 2'baot 'merids fo:r a wail sas 1t woznt 2 'mesivli big sa'praiz ||

Ot ocobeHHocTH, HexapakTepHble st Received Pronunciation (RP), yka3blBalOT Ha COBUI B CTOpPOHY 0osiee
He(pOpMaTbHOTO ¥ COBPEMEHHOTO0 BapMAHTA AHIVIMHCKOrO f3blKa. DTO MOXeT ObITh WHTEPIPETHPOBAHO KAK OCO3HAHHBIM
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PUTOpPHUECKHI BBIOODP, HAalpaB/leHHBIM Ha CO3[jaHHe 00pa3a COBPEMEHHOrO [PKEHT/bMeHa, OPUEHTHPOBAaHHOTO Ha CpeAHUN
KJIacC U IIMPOKYIO ayUTOPHIO.

Ha nekcrueckoM ypoBHe peub IIpPUHIIA YW/bsIMa BbIJe/seTCsl UCIIOIb30BaHHeM abCTpakTHBIX jiekceM. Harpumep B peun,
TIOCBSIII[eHHOM KopoHatuy kKoposisi Kapina Il ekcema service 3aHMMaeT LieHTpaZbHOe MECTO B €ro BBICKA3bIBAHWH, OTpakas
K/IFOUeBOW TIPUHLMI, KOTOPBIH, 10 er0 MHEHUI0, JIEKUT B OCHOBE MOHapxuueckoi BiacTh. Ciy)keHue TPakTyeTCsl He TOJIbKO
Kak BBITIO/THEHHE 00s3aHHOCTeH, HO M KaK CHMBOJIMYeCKoe O0elljaHWe, JaHHOe KOPOJIF0 W HapoAy. YHoTpelOrieHue JaHHOTO
TepMHMHA T[OAUYEpKUBAeT IIPeeMCTBEHHOCTb TPAJWIMM CaMOOTBEP)KEHHOIO C/Ty)KeHHs] MOHapxXa IOAJAaHHBIM W HalysM
Coppy>xecTBa.

I also want to express my pride and gratitude for the millions of people who serve, in the forces, in classrooms, hospital
wards and local communities [10].

CyujectBUTenbHble "pride” u "gratitude" GOpMUDPYIOT SMOTUBHBIN KOMIIOHEHT BbICKa3biBaHUS. OHU OTpaXkaloT JTUUHbIE
YyBCTBa NPUHIIA YWU/bsMA, BbIpaKaIOILYe IPU3HaTeIbHOCTh HapOZAy.

B nononHeHMe K aBCTPaKTHBIM CYIIeCTBUTE/IBLHBIM €r0 Peub XapaKTeph3yeTCsl HaChIIeHHOCTBI0 PEeTUTHO3HOM JIEKCHKU.

God save the King! [10].

®pasza God Save the King! crMBOMM3upyeT IpefaHHOCTb MOHApXy WU €JWHCTBO HAllMM BOKPYT KODOJIEBCKOM BJIacTH.
YusibsiM, Kak TNpefiCTaBUTe/Tb KOPOJIEBCKOW CeMbH, HUCIIONb3yeT 3TO BhIpAKEHUE /151 TIOATBEP)KIEHUs] CBOe BepHOCTH KOPOJIIO
Y TPaJMILIMSIM, UTO BayKHO JIJIsI TIO/IZlepPrKaHusl PeeMCTBEHHOCTH BJIACTH Y HALIOHAILHOTO COTVIACHS B MePHO/, CMeHbl MOHapXa.
[Hannas ¢pasa Takke HeceT B cebe aTpUOTHUECKUH 3apsifl, oOpallleHHbIH K ciyiiarensm. [IpousHecs eé B 3aBepllieHHH CBOel
peuy, TIPUHL| He TOJBLKO MOJTBep’KaeT CBOIO MpPeJaHHOCTb, HO U INpU3bIBaeT ayJUTOPUIO pas3fie/IMTh 3TO UyBCTBO, BbIPa3uB
TIO/IIeP>)KKYy HOBOMY MOHapXYy.

Peub mpuHIjA YWibsMa TakKe [eMOHCTDHUPYeT HCIIONb30BaHUe crelduueckux ¢(opM oOpalleHus, OTPaKaroLx
COLMATBHO-KY/IETYPHBIE HODMBI M CTaTyCHble pa3nuvs. Hampumep, obpaiieHuve K OTLY C HUCIONb30BaHHEM cJioBa Pa
CBH/IETENIbCTBYeT O TeIUIbIX M yBa)KUTEJNbHBIX OTHOIIEHWSX B KODOJIEBCKOM CeMbe, OJHOBPEMEHHO COXpaHss 3JIeMeHT
(hopManbHOCTH U TPAJULIMOHHOCTH, TIPUCYIIMX BBICIIUM COLMATbHBIM CIIOSIM.

Pa, we are all so proud of you [10].

OrleHOUHBle TIpUJIaraTe/ibHble UIPatoT 3HAUMTE/IbHYIO PO/ib B (D)OPMUPOBAHUM 5MOLIMOHANBHOIO OTTEHKA BbICKa3blBaHUM
MpUHLIA YWJIbsAMa.

A huge thank you to everyone for making this such a special evening [10].

Yrotpebnenve mpunaratenbHeix "special” u "huge" mo03BOMsET BbIpa3uTh 0/1AarofapHOCTH ay[JUTOPUM U Y4YaCTHUKAM
COOBITHS, CMIOCOOCTBYSI yCTaHOB/IEHHIO 0Oojiee TeCHOM 3MOLIMOHANBLHON CBSI3UM C HEH, UTO OCOOEHHO Ba)XXHO B KOHTEKCTE
MyOMMYHBIX BBICTYTUIEHHH.

Ha rpamMmarrueckoM ypoBHe peub MpHHLA YW/IbsSIMa XapaKTepU3yeTcsi aKTUBHBIM MCII0/Ib30BaHHEM MOJAJTBHBIX IJ1arosioB,
BBO/IHBIX CJIOB, MECTOMMEHHH, a TakKe KOHCTPYKLMHA B COCJIaraTesJlbHOM M TIOBEMTETHbHOM HaK/IOHeHWsX. MojanbHOCTb
WrpaeT K/IIOUEeBYIO pOJb B CTPYKTYpe ero BbICKasblBaHWM, IIOMOras BbIPa3UTh pas/iMuHble CTelleHM YBePeHHOCTH,
00513aTe/IbHOCTH U NIO)KeJIaHUM, YTO OTpa’kaeT ero PUTOPUYECKYH0 CTpaTeryio Kak oOleCTBEHHOIO JMfiepa U MpefiCTaBUTe s
KOPOJIEBCKOW CEMbU.

Because for over 50 years, in every corner of the UK, across the Commonwealth and around the world, he has dedicated
himself to serve others, both current and future generations, and those whose memory must not be neglected [10].

Vcriosip30BaHre MOZA/IBHOTO IViarosia must B KOHCTPYKLuM "those whose memory must not be neglected" Bblpaskaer
00s13aTe/TbBHOCTD M HAaCTOSITe/IbHYI0 He0OX0IUMOCTb. 3/1eCh TPYHI] aKL|eHTHPYeT BHUMaHVe Ha BAKHOCTH COXPaHeHUs TTaMsITH O
JIFOZISIX, BHECIIMX 3HAUMTE/IBbHBIN BK/IaJ B 00IIeCTBO. OTO MOAUYEPKUBAET €r0 YBa)KEHHe K HAC/IeUI0 U CTPEMJIEHHE COXPAaHUTh
ero Jyis OyyIyX MOKOMeHUH.

It is my firm view that this Panorama programme holds no legitimacy and should never be aired again [11].

Moganbhbiii Tiaron should mepefaeT MopajibHOE OCYXK/I€HME W KaTeropuuyeckoe TpebOBaHME TPEKPATUTh TPAHCIISILIUIO
nporpammsl. [laHHBIN NIpUMep eMOHCTPUPYeT PelLIdTe/bHOCTD MO3ULIMM TIPUHLA YW/bsMa U NofuepKUBaeT Cepbe3HOCThb ero
HaMepeHUH.

CocararesibHOe HakKJIOHEHHWe MpefCTaB/sieT COOOW 3HAUMMBbIM PUTOPHUUECKHH TpreM B MyOIMYHBIX BBICTYTUIEHUSX
TIPUHLIA YW/TbsIMa, M03BOJIsAsA eMy 3((heKTHBHO BbIPaXKaThb IMIIOTETUYECKHE CLIEHAPHH, aKLIEHTHPOBAaTh BHUMaHHe Ha OlMOKax
TMIPOLIVIOTO U CMSATYaTh TOH B MeHee OpMasbHBIX YaCTIX PEUH.

B vactHoCTH, B nipeaniokennu "If the BBC had properly investigated the complaints and concerns first raised in 1995, my
mother would have known that she had been deceived" [11] ucronb3yeTcs cocnararesbHOe HaKJIOHeHWe [l PeKOHCTPYKLUA
albTepPHaTUBHOTIO ClieHapysl. JlaHHasi KOHCTPYKLUS YKa3blBaeT Ha YITyllleHHble BOSMOXKHOCTH, IpeAriosaras, UYTo Hajjiexalree
pacciezfioBaHye kaao06 B NpOIIIOM MOI/IO Obl TIPpeAOTBpaTUTh 0OMaH, C KOTOPBIM CTOJIKHY/Jach NpuHIjecca duaHa. Takum
obpa3oM, cocraratesibHOe HAaKJIOHEHHe TMO3BO/sSeT He TOJbKO MOAYEPKHYTh OLIMOKH, COBEpLIeHHbIe B MPOLLJIOM, HO M UX
JIONTOCPOYHBIE TT0C/Ie/|CTBUSI.

Kpome Toro, B HehopMasibHOM YacTH CBOEH peur MPUHL] YWIbsSM UCIO/b3yeT COCIaraTe/bHOe HaK/IOHeHWe JJIsi CO3/1aHus
JIErKOTO U IIyTAMBOrO ToHa. Hampumep, koHcTpykimst "And if you wouldn't mind not borrowing either of the new helicopters
for the next Mission Impossible, it would be appreciated" [9] mnpexctaBnsieT 000 TIPUMED BEX/IUBOTO I0XKeTaHUS,
BbICKAa3aHHOTO B HeNpHUHY)XJeHHOM MaHepe. Takasi ¢opmMa BbIpaKeHHsI CMAryaeT NPSMONUHEHHOCTb MPOChObI U fo0aBrseT
3/IEMEHT I0MOPa, UTO CIIOCOOCTBYeT COo3/1aHuI0 0oJiee IpY>KeCKol U He)OpMasIbHOM aTMOC(hephl.

CoueTaHue pas/WYHBIX (PYHKIMHA cocaraTe/bHOTO HAK/IOHEHUs B peud NpHHLA YWIbsiMa OTpakaeT ero ymeHHe
a/lafnTHPOBaTh CTHIb OOLIEHWs B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTAa: OT OQUIMAIbHOTO OOCY)KAEHHS] Cephe3HBIX BOIPOCOB [0
YCTaHOB/IEHHSI SMOL[MOHA/IBHOTO KOHTAKTa C ayjUuTOpHeH.

B myOnuuUHBIX BBICTYTUIEHHSIX TIPUHIIA YW/absma MectouMeHus "I" W "you" BBINOMHSIOT K/IIOUEBbIE PUTOPHUYECKHE
($yHKIMY, ompefesnss AWHAMUKY B3aUMOJEMCTBUS MeXy OpaTopoM M ayiuTopueld. VX HCIIOfb30BaHKE CHOCOOCTByeT
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CTPYKTYPHUPOBaHHIO Peu, YCTAaHOB/IEHHIO SMOLMIOHAILHON CBSI3U U YCUJIEHUIO apryMeHTAaL[|H, CO37iaBasi OIyliieHre OJIM30CTH
Y BOBJIEUEHHOCTU Cilyliaresneil. Mecroumenre "I" B peud mpuHLIa YWibsiMa WrpaeT LieHTpa/JbHYI0 Posib B (POPMHUPOBaHUU
CyOBEKTMBHOIO aclieKTa BbICKasbiBaHMHA. OHO HCIIONB3YyeTCsl [JIs1 BBIDOKEHHS] JUYHBIX MHEHHUH, OIIeHOK M SMOLMH, 4To
NIpYAAET ero BBICTYIIJIEHUSIM MHMBHAYaIbHOCTh U aBTopuTeT. Harpumep:

I want to say a few words about my father, and why I believe this weekend is so important [10].

B nanHOM nipriMepe MecTonMeHHe "[" MOAUEPKUBAET TUUHOE HaMepeHHe U CyOBeKTUBHYIO OLIeHKY 3HAUMMOCTH COOBITHS U
POJIH ero OTLja. JTO M03BOJISIET YCTAHOBUTH JJOBEPUTENBHBIN TOH U TIPeJCTaBUTh TIOC/IeYIOIYI0 MH(OPMALIMIO KaK BbIpayKeHHe
VH/IUBUYaJILHOTO B3I/IAJA.

MecroumeHre 'you" B BBICTYIUIEHMSIX TIPUHIA YWIbsIMAa HWCIIO/B3YeTCs [JIs1 YCTAaHOBJIEHWsS] JIMUHOTO KOHTAaKTa C
ayfuToprveldl W BbIpaKeHUs 0/arofapHoCcTH. OTO CIIOCOOCTBYeT YKpeIUIEHHIO SMOLIMOHAbHOM CBSI3M U IMOAUEPKUBAET
3HAUMMOCTb BKJ/Iafia cayluareneii. Hampumep:

And thank you to all those whose hard work has made this evening possible [10].

B JaHHBIX BBICKA3bIBAaHUSAX MeCTOMMeHUe "you" aJpecyeTcsi BCeli ayIMTOPUH, UTO CIIOCOOCTBYET CO3[@HHUIO OLIYILeHHs
MepCOHAM3UPOBaHHOTO OOparieHusi. Takoe HUCIMONb30BaHHE MECTOMMEHHs YCHU/IMBAaeT UYBCTBO B3alIMHOTO YBaKEHHUS U
TIPH3HATeTbHOCTH.

BBoziHbBIE C/I0Ba UIPAIOT BaXKHYIO POJIb B CTPYKTYPHUPOBAaHWM PEUH U 33jaI0T 3MOLIMOHAIBbHBIA TOH. OHU CIIOCOGCTBYIOT
OpraHv3alyl BbICKa3bIBaHWM, YIIPAB/SIOT TEMIIOM DeYM M TIOMOTalOT OpaTopy IePexXofuTb OT OJHOM TeMbl K JpYTOW.
Hanpumep:

Well, I think to be honest, I wouldn't believe everything you read in the paper, but in that particular instance, we did split
up for a bit [11].

Jlekcema "well" yacTo UCTIONB3yeTCs /i UHULMUPOBAHUS BbICKA3bIBAHUSI WM TIepexo/ia K HOBOU TeMe, UTO CIIOCOOCTByeT
maBHoCTH peur. @pa3sa "I think" BBoaUT CyObeKTHBHYIO OLIEHKY, a BhipakeHue "to be honest" mofuépkruBaeT OTKPOBEHHOCTD
Y ICKPEHHOCTb.

B HedopmanbHBIX WHTEPBBIO TMpPUHL] YWIbSM aKTHBHO HCIOb3yeT Mexzomerus ("uh”, "um") u may3sel, KOTOpbIe
TIOMOTal0T OPraHU30BaTh MBIC/UTELHBIN TIPOLIECC U CO3/IaTh HETMPUHY KAEHHBIN CTUIb 001eHus. Hanpumep:

But uh no, it’s been really exciting because we’ve been talking about it for a long time, so for us, it’s a real relief and it’s
really nice to be able to tell everybody.

So um yeah [12].

OTH 37eMeHTbl NPUAAIOT PeUd ecTeCTBEeHHOCTh M 00ecreurBarOT IUIABHOCTb BBbIP@KeHHSI MbIcieil. Vcrions3oBaHue
MeX/IOMEeTHH TaK>Ke TI03BOJISIeT 0paTtopy u3berath HeOBKUX T1ay3.

IMay3s! B BbICKa3bIBaHUsIX, Harpumep: It was beautiful at the time. I just ... I had done a little bit of planning to show my
romantic side [12], ciyxaT AJisi IOATOTOBKY K TIPOZAO/DKEHUIO MBIC/M M TIOMOTAlOT TIPUHIYY YWIBSIMY CTPYKTYPUPOBATh CBOE
BBICTYIUIEHNIE.

INapannenusmsl  SIBASIOTCS  BaXHbIMM ~ DUTOPUYECKUMH  Cpe[CTBaMH B  BBICTYIUIEHWSIX TIPUHLA  YWIbSIMa,
CIIOCOOCTBYIOLIMMU YCU/IEHUIO BO3JeHCTBUS Ha aygutoputo. Harpumep:

These failings, identified by investigative journalists, not only let my mother down, and my family down; they let the public
down too [11].

Vcrionp30BanHye napaiieni3Ma CTPYKTYpUpPyeT WH(OpPMaLMIo, YCH/IMBaeT SMOLMOHATEHOE BO3JeMCTBHe W TOLUEPKUBaeT
MacIiiTad nocaeACTBUM 00CYK/1aeMbIX COOBITHH.

[TpyHL YW/bsM aKTUBHO MCTIONIB3YeT I0MOP B CBOel Peu, UTo OT/IMYaeT ero CTU/Ib OT JPYTUX WIeHOB KOPOJIeBCKOW CeMbH.
Haripumep, B MHTePBBIO OH TOIIYTHI Ha TEMY TIaKaToB Ha creHe KelT MugaaToH:

Reporter: There’s a story that goes around that you had a picture of him on your wall.

William: It wasn't just one, there was like 10, 20.

Kate: He wishes, no. No, I had the Levi’s guy on my wall, not a picture of William, sorry.

William: It was me in Levi’s, honestly [12].

JTOT NpUMep [[eMOHCTPUPYeT YMeHHe TIPHHL]A YU/IbsIMa CO3/laBaTh HElTPUHY)KAEHHYI0 arMocdepy U MCI0/Ib30BaTh MIyTKA
JU1s1 TIOZIZepyKaHUs1 JIEFKOCTH OOIIeHHsI, UTO CIIOCOOCTBYeT YKPEIUIeHHIO ero MOI0KUTeIbHOTO 00pasa B IVia3ax ayJUTOPHH.

3ak/iloueHue

AHanmu3 peueBOro TIOpTpeTa IPYHIIA YHW/IbsIMA I[03BOJISIET BBIABUTH TPAHCGHOPMALMIO JMHTBOKY/JIBTYPHOTO THIIAXKa
«IPKeHT/IbMeH» B yC/IOBUSIX COBpeMeHHOW Benukobputanuu. BepbanbHoe noBeZieHne YWbsMa COXpaHsieT K/IFOUeBble UepThl
TPaJMLIMOHHOTO 00pasa /PKeHT/IbMEHa, BK/IOYasl yBaKeHHe, CIep)KaHHOCTb, TAKTUUHOCTb M aKL|eHT Ha OOLeCTBEHHBIX U
CeMeMHBIX [IeHHOCTSX. DTH aCIeKThl MPOSIB/SIIOTCS B UCIO/Ib30BaHUU BhIpaXKeHuit barogapHocty ("I also want to express my
pride and gratitude") i pUTOPUKH, TOJUEPKUBAIOLIEN Ba)KHOCTb CIIY)KEHUSI M COXpaHeHWs mamsatu o rpouuioM ("he has
dedicated himself to serve others, both current and future generations").

O/JJHOBPEMEHHO C 3TUM PEUeBOl MOPTPeT YWlbsiMa JA€MOHCTPUPYET aJamTallii0 TPAaZAUI[MOHHOro obpa3a K BbizoBam XXI
Beka. Vcronb3oBanue BBoAHOM yiekcuky ( "Well, I think, to be honest") u tomopa ("And if you wouldn't mind not borrowing
either of the new helicopters for the next Mission Impossible") penaeT ero peub AOCTYITHOH W OIM3KOW [/ HIMPOKOH
ayJUTOPUH, UTO CO3JaeT OoJiee TIepCOHA/IM3UPOBAHHbIN U 1eMOKpPAaTUUHBIM 06pa3. DTy 371eMeHTbI [IOMOral0T MUHUMI3HUPOBATh
JUCTaHIIMIO MeXK/ly KOPOJIEBCKOM ceMbeld U 00111eCTBOM, CrIOCOOCTBYS (hOPMUPOBaHHIO JOBEPUS U SMITaTUM.

Kpome Toro, putoprka YWsbsMa BK/IIOUaeT MHK/IIO3UBHBIE CTPaTervy, YTo 0COOEHHO B&)KHO B KOHTEKCTE COBPeMeHHOM
OpuTaHCKOW Ky/nbTypbl. YacToe MCIONb30BaHHE MECTOMMEHUH '"we," "everyone'" u ameysiiusi K pa3/UuHBIM COLIUA/TBHBIM
rpymmam ("in the forces, in classrooms, hospital wards and local communities') eMOHCTPUPYIOT €ro CTpeM/ieHre 00beJUHSATh
ayIUTOPHIO, TIPeCTABIIsAs ce0si TMAEPOM, CIIOCOOHBIM BIOXHOBISATH Y HAIPAB/ISTh HALIMIO B YCJIOBHUSIX COBPEMEHHBIX BHI3OBOB.

AHanmu3 Takke TOKa3blBaeT, YTO MPHHL] YWIbSM BHOCHT 3/IeMEHTHI JIMUHOM MCKPEHHOCTH W YSI3BUMOCTH B ITyO/IMUHbIE
BBICTYTIIEHUS, UTO SIBJISIETCS OTPa’XEHUEM COBPEMEHHBIX OXKHMIAHHMH OT MyOnMuuHbIX (uryp. Hampumep, B ero peuut Hepeako
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BCTPEYAr0TCs Tay3bl, pa3roBOPHbIE MapKephl M BbIPa)KeHHUs] HEYBEPEHHOCTH , UTO yKa3blBaeT Ha OCO3HAHHOE HCIT0JIb30BaHHe
CTpaTeryy MoBbIILIEHNs JOBEPHsI U UesI0BeueCKOro Mojxoza K ayUTOpuH.

Takum oOpa3oM, peueBoil TOPTpeT IpUHLA YW/bsMa MpeAcTaBaseT coboi CUHTe3 TpajuLMii ¥ HHHOBALWH,
JeMOHCTPHUPYS, KakK Ky/JbTypHO 3HauMMbIi 00pa3 [PKeHTIbMeHa MOXKET SBOJIFOLIMOHMPOBATh, OCTaBasCh peIeBaHTHBIM M
COOTBETCTBYIOLLIUM  COBPeMEHHbIM  OOIeCTBEHHBIM  3ampocaM. JTa  TpaHcdopMarnysi TOAYepKrBaeT T'MOKOCTb
JIMHTBOKY/TETYPHBIX THUIAXKeH, UX CIIOCOOHOCTh COXPaHATh UCTOPHUECKYIO OCHOBY, OJHOBPEMEHHO alaliTUPYSICh K U3MEHEHUSIM
B COLMAIbHOM, MOJIMTHYECKON U Ky/IbTypHO# cdepax.
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